
 

  1400.1.25 شنبهچهار          دقیقه45زمان:         نمره    15از            4-7وسدر          »کلید«ج               ریاضیدهم یاز

 ( 1التي تحتها خط: ) کلماتال. ترجم 1

                                        مراجعه کن: .رَجاءً، راجِعِ الطبیب ج(                                                    بت: عندي حُمَّی شدیدة. ألف(  

ً  د(                                        تمدّن ها :.في العالَم حَضاراتٌ مختلفةب(     نرم : .یجَِبُ أنَ یکَونَ الکلامُ لَـیّـنِا

بُ ب(؛الذَّنب)المُرادف(:الإثمألف(   (1اکتب المطلوب منك: ). 2  مَخارِج )الجمع(:مَخرَجد(؛حَقیبة)المفرد(: حَقائِبج(؛دُ، یبُعِدُ یبَُعِّ )المُضادّ(:یقَُرِّ

د̊،  ، کَلِّم̊ تکََلَّم̊ ب(           إطارجُذوع، أثَمار، أغَصان،  ألف(          (5/0عینّ الکلمة الغرَیبة: ). 3   ، تحََدَّث̊ عَوِّ

 ( 75/5ترَجِمِ الجمل التالیة: ) . 4

هَــم.ألف(     ضُ نَـفـسَـهُ لِـلـتّـُ ـلَ فـي مَوضـوعٍ یعَُـرِّ  [1] عَلـی الإنسان أن لایتَدََخَّ

 سأله ای که خودش را در معرض تهمت ها قرار می دهد، وارد نکند.برانسان واجب است که درم          

 [ 25/1] العرََبُ ینَطِقونَ الفارِسیّةَ وِفقاً لِِلَسِنتَهِِم فلَانَجِدُ لغُةً بدونِ کلماتٍ دَخیلة.کانَ  ب(   

 پس زبانی را بدون کلماتِ واردشده نمی یابیم. )برطبق( زبان هایشان برزبان می آوردند،عرب ها فارسی را براساس       

 [ 5/1] أشَارَت شیمِل في إحدَی مُقابلَاتهِا بأِنََّها تقَرَأُ الِدعیةَ بالعربیّة ولاترُاجِعُ ترَجَمَتهَا.ج(    

   عاها رابه عربی می خواند و به ترجمه ی آن ها مراجعه نمی کند.داو  کرد کهشیمل دریکی از مصاحبه هایش اشاره        

 روی ساحل بازی کنند تا بانشاط)فعاّل( شوند.  کودکان باید  [1] لِیلَعَبِ الِطفالُ عَلی الشّاطئِ حَتیّ یصَیروا نَشیطیـنَ.د(    

 داروهای نوشته شده روی نسخه برای حساسیّت پوست را می خواهم. [1] أرَیدُ الِدویةَ المَکتوبةَ عَلی الوَصفَةِ لِحَساسیّةِ الجِلدِ.ه(    

 تنَالوا البرَِّ حَتی تنُفِقوا مِمّا تحَُبوّنَ.لن  -           (25/0حة: )الترجمة الصحی انتخَِب .5

 به خوبی نخواهیدرسید تاازآن چه دوست دارید، انفاق کنید. . 2  .به نیکی نمی رسید، مگراین که انفاق کنید ازآن چه دوست داشتید. 1 

ً (75/0)أکَمِل الفرَاغ في الترجمة:.6  .  کمک می کرد به من دریادگیری عربی یافتم کهبرنامه ای رایسُاعِدُني عَلی تعَلَُّمِ العربیّة.وَجَدتُ برنامَجا

 ( 5/0: )لمناسِبة للعبارة العربیّةا ةالفارسیّ  عبارة. عَینِّ ال7

 .بشکند دستی که نمک ندارد.2شکست.                  نمک خورد و نمکدان .1        أکََلتمُ تمَري و عَصَیتمُ أمَري! ألف(   

 عَداوَةُ العاقل خَیرٌ مِن صَداقة الجاهل.ب(    

 .دشمنِ دانا که غمِ جان بوَُد       بهترازآن دوست که نادان بوَُد2.دوستی بامردمِ دانا چو زرّین کاسه ایست..                       1    

 ( 25/1مفعول واسم المبالغة و اسم المکان واسم التفضیل: )عین اسم الفاعل واسم ال. 8

 . مَتجَرِ مِن المُعجَماً اِشترََیتُ  ج(              .کاذبٌ کَفاّرٌ إنّ اللهَ لایهَدي مَن هو ب(         الکلام ماقلََّ و دَلَّ.       خَیرُ ألف(     

 اسم مفعول     اسم مکان    اسم مبالغه               اسم فاعل                            اسم تفضیل                                    

 ( الثَّقافة –: .................. . )الشّهادة المُشترَکة بین جماعة مِن الناسالقِیَمُ ألف(  (  75/0. املأ الفرَاغ: )9 

 ( إن̊  –  أن̊ –أرُیدُ ................ أجَلِسَ عَلی الکُرسيِّ. ) إنّ  ب(   

             (لم تذَهَب  –لن تذَهَب  –................. فاطمة إلی السُّوقِ أمَس. )لاتذَهَب  ج(    

 (        25/1عینّ المحل الإعرابي للکلمات التي تحتها خط: ). 10

 ـألَوا اللهَ مِن فضَلِـه . ب( واس̊ الشَّعبُ الباکِستانيُّ یتَکََلَّمُ بالِ رُدیّة.                                         ألف(        

 مضاف إلیه مفعول                                                  جارومجرور           صفت         مبتدا                 

 إلی العربیّة ألفاظٌ  . فقدنقُِلَت المُفرَداتُ الفارسیّة دَخَلَت اللغة العربیّة مُنذُ العصر الجاهِليّ  -  (2لة: )ن الِسئِ عَ  أجَِب̊ مَّ ثُ  التاليَ  صَّ أ النَّ قرَ اِ. 11

 و اشتدََّ النَّقلُ بَعدَ انضِمام إیران إلی الدَّولة الإسلامیّة.  بسبب التجارة ودُخول الإیرانییّنَ في العِراق و الیَمَن فارسیّة کثیرة    

     .بَعدَ انضِمام إیران إلی الدَّولة الإسلامیّة ؟مَتی اشتدََّ النَّقلُ  ألف(         

   .بسبب التجارة ودُخول الإیرانییّنَ في العِراق و الیَمَن ب( لماذا نقُِلَت إلی العربیّة ألفاظٌ؟         

 لیَمَنَ.لا، دَخَلوا العِراقَ وا ؟هل دَخَلَ الإیرانیوّنَ مَملکَةَ البحَرَینِ  (ج         

 . مُنذُ العصر الجاهِليّ  ؟ مِن أيَِّ زَمَنٍ دَخَلَت ألفاظٌ فارسیّة في العربیّة د(         

 

                                                                          

                                                                                                                                                  

      


